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MÄRKUS 
Teema: NÕUKOGU ÕIGUSAKTIDE KUUÜLEVAADE – VEEBRUAR 2015 

  

Käesolevas dokumendis on loetletud nõukogu poolt 2015. aasta veebruaris vastu võetud 

õigusaktid.12 

 

Selles on esitatud seadusandlike aktide vastuvõtmist käsitlev teave, sealhulgas: 

• vastuvõtmise kuupäev, 

• vastav nõukogu istung, 

• vastuvõetud dokumendi number, 

• ELT viide, 

• kohaldatud hääletuskord, hääletustulemused ja vajaduse korral selgitused hääletamise kohta 

ja nõukogu istungi protokolli kantud avaldused. 

                                                 
1 Välja arvatud teatavad piiratud reguleerimisalaga aktid, nagu menetlusotsused, ametisse 

nimetamised, rahvusvaheliste lepingutega loodud organite otsused, konkreetsed eelarvega 
seotud otsused jne. 

2 Seadusandliku tavamenetluse teel vastu võetud seadusandlike aktide puhul võib selle 
nõukogu istungi kuupäev, millel seadusandlik akt vastu võeti, erineda asjaomase õigusakti 
tegelikust kuupäevast, kuna seadusandliku tavamenetluse puhul loetakse seadusandlik akt 
vastuvõetuks pärast seda, kui sellele on alla kirjutanud nii nõukogu eesistuja kui ka Euroopa 
Parlamendi president ning samuti nimetatud institutsioonide peasekretärid. 
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Dokumendis on esitatud ka teave muude kui seadusandlike aktide vastuvõtmise kohta, mille 

nõukogu on otsustanud avalikuks teha. 

Dokument on kättesaadav ka nõukogu veebisaidil: 

Igakuised nõukogu õigusaktide loetelud (õigusaktid) 

Ülevaates nimetatud dokumendid on kättesaadavad nõukogu dokumentide avalikus registris: 

Dokumendid ja väljaanded 

Tuleb märkida, et käesoleval dokumendil on üksnes teavitamise eesmärk – autentsed on ainult 

nõukogu protokollid. Need on kättesaadavad nõukogu veebisaidil: Nõukogu istungite protokollid 

 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/et/content/out/?PUB_DOC=%3e0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=ET&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2015
http://www.consilium.europa.eu/et/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/et/content/out/?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=ET&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2015
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TEAVE NÕUKOGUSVASTU VÕETUD ÕIGUSAKTIDE KOHTA – VEEBRUAR 2015 

 

Euroopa Liidu Nõukogu 3367. istung (VÄLISASJAD) 9. veebruaril 2015 Brüsselis 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT / AVALDUSED 

Nõukogu järeldused ELi prioriteetide kohta ÜRO inimõigusi käsitlevatel foorumitel 2015. aastal 5840/15 

Ungari avaldus 
Rahvusvahelise rahvastiku- ja arengukonverentsi tegevusprogrammi  ning Pekingi tegevusprogrammi vastuvõtmine näitas märkimisväärset konsensust. 
Nendes tegevusprogrammides seati inimõiguste edendamine arengu keskseks teemaks ning pärast nende vastuvõtmist on saavutatud olulisi tulemusi 
tervishoiu, soolise võrdõiguslikkuse ja hariduse valdkonnas. 
Ungari täidab endiselt oma kohustusi inimõiguste valdkonnas ning rakendab neid kahte tegevusprogrammi, mis on peamisteks võrdluspunktideks 
seksuaaltervise ning reproduktiivtervise ja seonduvate õiguste mõistete osas. Kuna mõistet „seksuaal- ja reproduktiivtervis ning seonduvad õigused” ei 
ole endiselt määratletud, saab Ungari seda mõistet tõlgendada üksnes vastavalt oma siseriiklikele õigusaktidele. 

Malta avaldus 
Malta toetab jätkuvalt inimõiguste ülddeklaratsioonis ja sellele järgnenud paktides sätestatud põhiväärtusi. Malta teeb kõik endast oleneva oma 
inimõigustealaste õigusaktide rakendamise edendamiseks ja nende mõjuala laiendamiseks, eesmärgiga tagada inimõiguste üldine austamine ja kaitse. 
Sellele vaatamata soovib Malta tuletada meelde oma põhimõttelist seisukohta seksuaal- ja reproduktiivtervise ning seonduvate õiguste küsimuses: 
ükski Euroopa Liidu poolt tehtav soovitus ega võetud kohustus ei tohiks mingil viisil ühelegi osapoolele tekitada kohustust käsitada aborti 
reproduktiivtervise või -õiguste või -toodete õiguspärase vormina. 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2015/241, 9. veebruar 2015, millega muudetakse otsust 2014/145/ÜVJP, mis 
käsitleb piiravaid meetmeid seoses Ukraina territoriaalset terviklikkust, suveräänsust ja sõltumatust 
kahjustava või ohustava tegevusega 
ELT L 40, 16.2.2015, lk 14–20. 

5826/15 
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Nõukogu rakendusmäärus (EL) 2015/240, 9. veebruar 2015, millega rakendatakse määrust (EL) nr 
269/2014, mis käsitleb piiravaid meetmeid seoses Ukraina territoriaalset terviklikkust, suveräänsust ja 
sõltumatust kahjustava või ohustava tegevusega 
ELT L 40, 16.2.2015, lk 7–13. 

5829/15 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2015/203, 9. veebruar 2015, millega toetatakse avakosmosetegevuses 
läbipaistvust ja usaldust suurendavatele meetmetele kaasa aitavat liidu ettepanekut avakosmosetegevuse 
rahvusvahelise toimimisjuhendi kohta 
ELT L 33, 10.2.2015, lk 38–44. 

17005/14 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2015/202, 9. veebruar 2015, millega muudetakse otsust 2010/656/ÜVJP, millega 
uuendatakse Côte d'Ivoire'i vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 33, 10.2.2015, lk 37–37. 

16525/14 

Nõukogu määrus (EL) 2015/192, 9. veebruar 2015, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 174/2005, 
millega kehtestatakse piirangud sõjategevusega seotud abi osutamise suhtes Côte d'Ivoire'ile 
ELT L 33, 10.2.2015, lk 1–3. 

16607/14 

Nõukogu otsus liidu ja selle liikmesriikide nimel protokolli sõlmimise kohta Euroopa – Vahemere 
piirkonna lepingu juurde, millega luuakse assotsiatsioon ühelt poolt Euroopa ühenduste ja nende 
liikmesriikide ning teiselt poolt Tuneesia Vabariigi vahel, et võtta arvesse Bulgaaria Vabariigi ja 
Rumeenia ühinemist Euroopa Liiduga 

10641/12 

Nõukogu järeldused Liibüa kohta 5977/15 

Nõukogu järeldused Jeemeni kohta 5983/15 

Nõukogu järeldused Nigeerias toimuvate valimiste kohta 6049/15 

Nõukogu järeldused Boko Haramist tuleneva ohu kohta 6051/15 

Nõukogu järeldused Kesk-Aafrika Vabariigi kohta 6058/15 

Nõukogu järeldused Mali kohta 6052/15 

Nõukogu järeldused terrorismivastase võitluse kohta 6048/15 
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Euroopa Liidu Nõukogu 3368. istung (ÜLDASJAD) 10. veebruaril 2015 Brüsselis 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT / AVALDUSED 

Nõukogu järeldused komisjoni 2015. aasta tööprogrammi kohta 5955/15 

Nõukogu järeldused küberdiplomaatia kohta 5610/15 

Nõukogu rakendusotsus (EL) 2015/215, 10. veebruar 2015, andmekaitset käsitlevate Schengeni acquis' 
sätete jõustamise ning Schengeni infosüsteemi käsitlevate Schengeni acquis' sätete ajutise jõustamise 
kohta Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi suhtes 
ELT L 36, 12.2.2015, lk 8–10. 

5481/15 

Liidu ühised seisukohad Montenegroga peetavate ühinemisläbirääkimiste suhtes 5654/15 

Nõukogu otsus tsiviilotstarbelist ülemaailmset satelliitnavigatsioonisüsteemi (GNSS) käsitleva 
koostöölepingu sõlmimise kohta Euroopa Ühenduse ja selle liikmesriikide ning Maroko Kuningriigi 
vahel 

10437/14 

Nõukogu otsus (EL) 2015/214, 10. veebruar 2015, millega kinnitatakse Shift2Raili üldkava 
ELT L 36, 12.2.2015, lk 7–7. 

5445/15 

Nõukogu otsus (EL) 2015/238, 10. veebruar 2015, Euroopa Liidu ja Seišelli Vabariigi vahelise lepingu, 
milles käsitletakse Seišellide lipu all sõitvate kalalaevade juurdepääsu Euroopa Liidu jurisdiktsiooni alla 
kuuluvatele Mayotte'i vetele ja mere bioloogilistele ressurssidele, Euroopa Liidu nimel sõlmimise kohta 
ELT L 40, 16.2.2015, lk 1–3. 

7911/14 
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Komisjoni avaldus 
Euroopa Kohus tühistas oma 24. novembri 2014. aasta otsusega liidetud kohtuasjades C-103/12 ja C-165/12 (Euroopa Parlament ja komisjon vs. 
nõukogu) nõukogu 16. detsembri 2011. aasta otsuse 2012/19/EL avalduse kohta, mis käsitleb ELi vetes kalapüügivõimaluste andmist Venezuela 
kalalaevadele Prantsuse Guajaana rannikulähedases majandusvööndis. Euroopa Kohus kinnitas selgelt, et otsused, mis käsitlevad ELi-väliste 
kalanduskokkulepete sõlmimist, kuuluvad täielikult ELi toimimise lepingu artikli 43 lõike 2 reguleerimisalasse (koostoimes ELi toimimise lepingu 
artiklis 218 sätestatud kohaldatava menetlusega, s.o artikli 218 lõike 6 punkti a alapunktiga v lepingu sõlmimist käsitlevate otsuste kohta), ning lükkas 
tagasi seisukoha, mille kohaselt sellised otsused võiksid kuuluda ELi toimimise lepingu artikli 43 lõike 3 reguleerimisalasse. 
Seetõttu väljendab komisjon seoses Seišellidega Mayotte'i ümbritsevate vete osas kalanduskokkuleppe sõlmimist käsitleva otsusega kahetsust nõukogu 
muudatusettepaneku üle, mille kohaselt asendatakse õiguslik alus, ELi toimimise lepingu artikli 43 lõige 2 koostoimes artikli 218 lõike 6 punktiga a ja 
artikli 218 lõikega 7, teise õigusliku alusega, milleks on ELi toimimise lepingu artikkel 43 (ilma lõiget nimetamata) koostoimes artikli 218 lõike 6 
punktiga a ja artikli 218 lõikega 7. 

Nõukogu avaldus 
Nõukogu ei nõustu komisjoni avaldusega, mille kohaselt 24. novembri 2014. aasta otsusest liidetud kohtuasjades C-103/12 ja C-165/12 tuleneb, et kõik 
ELi-väliste kalanduskokkulepete sõlmimist käsitlevad otsused kuuluvad ELi toimimise lepingu artikli 43 lõike 2 reguleerimisalasse. 
Nõukogu leiab, et nimetatud kohtuotsuse alusel ei saa sellist järeldust teha. Liidu meetme õigusliku aluse valimisel tuleb tugineda objektiivsetele 
teguritele, mis alluvad kohtulikule kontrollile ja hõlmavad eelkõige meetme eesmärki ja sisu. Venezuelale esitatud Euroopa Liidu avalduse puhul oli 
kohus seisukohal, et avalduse eesmärk ei olnud tagada kalapüügivõimaluste kehtestamine ja eraldamine. Käesoleva lepingu oluline element on aga 
Seišellide kalapüügivõimaluste kehtestamine Mayotte’i vetes. 
Sellest tulenevalt, võttes arvesse lepingu eesmärki ja sisu, mis hõlmab kalapüügivõimaluste kehtestamist ja eraldamist ELi toimimise lepingu artikli 43 
lõike 3 tähenduses, on asjakohane, et lepingu sõlmimist käsitleva otsuse materiaalõiguslikus aluses viidatakse ELi toimimise lepingu artiklile 43 
tervikuna. 

Ühendkuningriigi avaldus 
Ühendkuningriik märgib, et kavandatava lepingu artikli 2 punktis d esitatud mõiste „ELi veed” määratlus on ebaselge ning vastuolus ühise 
kalanduspoliitika algmääruse (1380/2013) artikli 4 lõike 1 alapunktis 1 toodud mõiste „liidu veed” määratlusega. Viimases määratluses ei osutata 
vetele, mis „kuuluvad ELi jurisdiktsiooni alla”, vaid öeldakse selgelt, et liidu veed on „liikmesriikide suveräänsete õiguste või jurisdiktsiooni alla 
kuuluvad veed”. ÜRO mereõiguse konventsiooni kohaselt teostavad jurisdiktsiooni liikmesriigid, mitte EL. Ühendkuningriik märgib, et kavandatava 
lepinguga ei saa muuta ELi ja liikmesriikide pädevuste jagunemist. Kavandatud lepingus toodud mõiste „ELi veed” määratlus peaks olema kooskõlas 
ühise kalanduspoliitika algmääruses kasutatud mõiste „liidu veed” määratlusega. 
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Nõukogu otsus (EL) 2015/239, 10. veebruar 2015, protokolli, millega määratakse kindlaks Euroopa 
Liidu ning São Tomé ja Príncipe Demokraatliku Vabariigi vahelise kalandusalase partnerlusepinguga 
ette nähtud kalapüügivõimalused ja rahaline toetus, Euroopa Liidu nimel sõlmimise kohta 
ELT L 40, 16.2.2015, lk 4–6. 

8585/14 

Komisjoni avaldus 
Euroopa Kohus tühistas oma 24. novembri 2014. aasta otsusega liidetud kohtuasjades C-103/12 ja C-165/12 (Euroopa Parlament ja komisjon vs. 
nõukogu) nõukogu 16. detsembri 2011. aasta otsuse 2012/19/EL avalduse kohta, mis käsitleb ELi vetes kalapüügivõimaluste andmist Venezuela 
kalalaevadele Prantsuse Guajaana rannikulähedases majandusvööndis. Euroopa Kohus kinnitas selgelt, et otsused, mis käsitlevad ELi-väliste 
kalanduskokkulepete sõlmimist, kuuluvad täielikult ELi toimimise lepingu artikli 43 lõike 2 reguleerimisalasse (koostoimes ELi toimimise lepingu 
artiklis 218 sätestatud kohaldatava menetlusega, s.o artikli 218 lõike 6 punkti a alapunktiga v lepingu sõlmimist käsitlevate otsuste kohta), ning lükkas 
tagasi seisukoha, mille kohaselt sellised otsused võiksid kuuluda ELi toimimise lepingu artikli 43 lõike 3 reguleerimisalasse. 
Seetõttu väljendab komisjon seoses Euroopa Liidu ning São Tomé ja Príncipe Demokraatliku Vabariigi vahelise kalandusalase partnerluslepingu 
protokolli sõlmimist käsitleva otsusega kahetsust nõukogu poolt tehtud muudatusettepaneku üle, mille kohaselt asendatakse õiguslik alus, ELi 
toimimise lepingu artikli 43 lõige 2 koostoimes artikli 218 lõike 6 punktiga a ja artikli 218 lõikega 7, teise õigusliku alusega, milleks on ELi toimimise 
lepingu artikkel 43 (ilma lõiget nimetamata) koostoimes artikli 218 lõike 6 punktiga a ja artikli 218 lõikega 7. 

Nõukogu avaldus 
Nõukogu ei nõustu komisjoni avaldusega, mille kohaselt 24. novembri 2014. aasta otsusest liidetud kohtuasjades C-103/12 ja C-165/12 tuleneb, et kõik 
ELi-väliste kalanduskokkulepete sõlmimist käsitlevad otsused kuuluvad ELi toimimise lepingu artikli 43 lõike 2 reguleerimisalasse. 
Nõukogu leiab, et nimetatud kohtuotsuse alusel ei saa sellist järeldust teha. Liidu meetme õigusliku aluse valimisel tuleb tugineda objektiivsetele 
teguritele, mis alluvad kohtulikule kontrollile ja hõlmavad eelkõige meetme eesmärki ja sisu. Venezuelale esitatud Euroopa Liidu avalduse puhul oli 
kohus seisukohal, et avalduse eesmärk ei olnud tagada kalapüügivõimaluste kehtestamine ja eraldamine. Käesoleva protokolli oluline element on aga 
liidu kalapüügivõimaluste kehtestamine São Tomé ja Príncipe suveräänsete õiguste või jurisdiktsiooni all olevates vetes. 
Sellest tulenevalt, võttes arvesse protokolli eesmärki ja sisu, mis hõlmab kalapüügivõimaluste kehtestamist ja eraldamist ELi toimimise lepingu artikli 
43 lõike 3 tähenduses, on asjakohane, et protokolli sõlmimist käsitleva otsuse materiaalõiguslikus aluses viidatakse ELi toimimise lepingu artiklile 43 
tervikuna. 
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Ühendkuningriigi ja Madalmaade avaldus 
Ühendkuningriik ja Madalmaad tunnustavad edusamme probleemsetes valdkondades seoses hiljuti kokku lepitud Euroopa Liidu ning São Tomé ja 
Príncipe Demokraatliku Vabariigi vahelise kalandusalase partnerluslepingu protokolli uuendamise ettepanekuga, mis hõlmavad kohalikule kalandusele 
kasu toomist ja Euroopa Liidu majanduslikku kasumit. Siiski väljendavad mõlemad delegatsioonid kahetsust, et protokoll ei sisalda selget 
juhtimissüsteemi, et võimaldada haidele vajalikku kaitset. 
Haide otse- ja kaaspüük tekitab Atlandi Ookeanis toimuva tuunipüügi puhul muret. 
Ühendkuningriik ja Madalmaad on otsustanud hääletamisest hoiduda ja sooviksid, et EL esitaks mõnel tulevasel kõnealuse protokolli kohasel 
ühiskomitee koosolekul haipüügi juhtimise meetmed. 

Nõukogu otsus (EURATOM) 2015/224, 10. veebruar 2015, millega muudetakse otsust 
2007/198/Euratom, millega luuakse ITERi ja tuumasünteesienergeetika arendamise Euroopa 
ühisettevõte ning antakse sellele eelised 
ELT L 37, 13.2.2015, lk 8–14. 

16871/14 

Luksemburgi avaldus 
Luksemburg tunnistab ITERi projekti tähtsust, kuid soovib siiski korrata oma kriitilist seisukohta tuumauuringute suhtes. Luksemburgi valitsus on 
uurinud nimelt võimalust lõpetada ITER reaktori rahaline toetamine ja toonitab, et tulevikus peaksid teadusuuringuteks mõeldud Euroopa vahendid 
olema suunatud rohkem taastuvenergiale. Kuna nõukogu otsuse muutmise ettepanek, millega luuakse ITERi ja tuumasünteesienergeetika arendamise 
ühisettevõte, ei sisalda sellist ümberorienteerumist, ei saa Luksemburg seda heaks kiita ning seega hääletab ettepaneku vastu. 

Kirjalik menetlus lõpetatud 12. veebruaril 2015 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT / AVALDUSED 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2015/236, 12. veebruar 2015, millega muudetakse otsust 2010/413/ÜVJP, mis 
käsitleb Iraani vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 39, 14.2.2015, lk 18–20. 

16356/14 
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Nõukogu määrus (EL) 2015/229, 12. veebruar 2015, millega muudetakse määrust (EL) nr 267/2012, 
milles käsitletakse Iraani vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 39, 14.2.2015, lk 1–2. 

16770/14 

Nõukogu rakendusmäärus (EL) 2015/230, 12. veebruar 2015, millega rakendatakse määrust (EL) nr 
267/2012, milles käsitletakse Iraani vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 39, 14.2.2015, lk 3–4. 

16362/14 

Euroopa Liidu Nõukogu 3370. istung (MAJANDUS- JA RAHANDUSKÜSIMUSED) 17. veebruaril 2015 Brüsselis 
MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT / AVALDUSED 

Nõukogu otsus (EL) 2015/284, 17. veebruar 2015, seisukoha kohta, mis võetakse Euroopa Liidu nimel 
EMP ühiskomitees seoses EMP lepingu päritolureegleid käsitleva protokolli nr 4 muutmisega 
(Horvaatia ühinemine) 
ELT L 50, 21.2.2015, lk 10–12. 

16970/14 

Nõukogu otsus 2015/285, 17. veebruar 2015, seisukoha kohta, mis võetakse Euroopa Liidu nimel 
Euroopa Majanduspiirkonna lepinguga moodustatud EMP ühiskomitees seoses EMP lepingu 
päritolureegleid käsitleva protokolli nr 4 asendamisega uue protokolliga, mis on ühtlustatud Euroopa – 
Vahemere piirkonna sooduspäritolureeglite piirkondliku konventsiooniga 
ELT L 50, 21.2.2015, lk 13–41. 

17070/14 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2015/260, 17. veebruar 2015, millega pikendatakse Euroopa Liidu inimõiguste 
eriesindaja volitusi 
ELT L 43, 18.2.2015, lk 29–32. 

5716/15 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2015/259, 17. veebruar 2015, Keemiarelvade Keelustamise Organisatsiooni 
(OPCW) tegevuse toetamise kohta massihävitusrelvade leviku vastase ELi strateegia rakendamise 
raames 
ELT L 43, 18.2.2015, lk 14–28. 

16330/14 
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Nõukogu otsus (EL) 2015/344, 17. veebruar 2015, Euroopa Ühenduse ja Ukraina vahelise teadus- ja 
tehnoloogiakoostöö lepingu pikendamise kohta 
ELT L 60, 4.3.2015, lk 37–38. 

11047/14 

Nõukogu järeldused 2015. aasta majanduskasvu analüüsi ja 2015. aasta häiremehhanismi aruande kohta 5957/1/15 REV 1 

Nõukogu järeldused 2016. aasta eelarvesuuniste kohta 5310/15 

Kirjalik menetlus lõpetatud 19. veebruaril 2015 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT / AVALDUSED 

Nõukogu otsus (ÜVJP) 2015/277, 19. veebruar 2015, millega muudetakse otsust 2011/101/ÜVJP 
Zimbabwe vastu suunatud piiravate meetmete kohta 
ELT L 47, 20.2.2015, lk 20–21. 

6129/15 

 


